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a kiadóhivatalban vétetnek tő

Hivatalos órák.P4c«f 1895. AUffUftztUR 24
(*%) A k ü lö n fé le  h iv a t a lo k  s z a p o r o d á s á v a l ig e n  te r m é s z e t e s , h o g y  a h iv a t a ln o k o k  s z á m a  is m e g s z a p o r o d o tt , ső t e g y e s  h e ly e k e n  o ly  ó r iá s i k o n ­t in g e n s t  s z o lg á lt a t n a k  az  in t e l l ig e n s  e le m h e z , h o g y  ú g y s z ó lv á n  tö b b s é g b e  j u t n a k ,  h a  az in t e l l ig e n c iá t  ? e 8 z s z ü k  s z á m ít á s b a . N á lu n k  P é c s e t t  k ö r ü lb e lü l  e z e rre  te h e tő  a z o k n a k  a  s z á m a , a k ik  h iv a t a lu k  a la p já n  v a n n a k  fe lv é v e  a v á la s z tó k  n é v je g y z é k é b e .E g y  ily e n  n a g y  t e s t ü le t , m e ly  ú g y s z ó lv á n  fe je n k in t  c s e k é ly r e  s z a b o t t  fiz e té s é r t  v é g z i a  h iv a ­t a lá v a l  já r ó  r o b o to lá s t  n a p  n a p  u t á n , v o lta k é p p e n  t e n g - ó le t e t  f o ly t a t .  R e g g e l  8  ó r a k o r  m á r  h e ly é n  k e l l  le n n i a  b ü r ó b a n . k ö r m ö t, fe le k k e l  b o s z a n k o d ik . jo b b b r ó l , b a lr ó l z a k la t já k ,  1 2 - k o r  h a z a  m e g y  c s a ­lá d ja  k ö r é b e , a l i g  v a n  id e je  e g y p á r  s z ó t v á lta n i ö v é iv e l, in e r t  m ir e  p é ld á u l k ü lv á r o s i la k á s á r a  é r , m á r  1 -r e  j á r  az  ó ra  m u t a t ó ja , s ie t  b e k a p n i az  ő k is  p o lg á r i  e b é d jé t , é s  a z tá n  n y a r g a l  is m é t  v is s z a  a  ta p o s ó  m a lo m b a , m e rt 2 -k o r  p o n to s a n  o t t  k e ll le n n i a z  ir ó - a s z t a l  in e lle t t ,  h a c s a k  n v m  a k a r ja , b o g y  a  m iu ő s itv é n y i t á b lá z a t  fo n ó k é  á lt a l  e lc s u -  f i t t a s s é k .
így m e g y  ez é v e k  h o s sz ú  so rá n  á t ,  é s  k ü lö ­n ö se n  t é le n , m id ő n  m á r  4  ó r a k o r  g y e r t y a  m e lle t t  k e ll  d o lg o z n i , ö r e g  e s te  s z á m b a  jö n , m id ő n  G ó r a ­k o r  t e s t i l e g - le l k i l e g  k im e r ü lv e  az  a h iv a t a ln o k n a k  n e v e z e tt  e m b e r -g é p  ú jr a  ö v éi k ö r é b e n  v a n . P e r s z e , ö r ü l, b a  z a v a r t a la n u l  v é g ig  n y u jt ó z h a t ik  a  d ív á ­n y o n , fe le s é g e  n y á ja s  s z a v a i ,  g y e r m e k e in e k  k iv á n c s i k é r d e z ó s k ö d é s e i m in d  u e m  é r d e k lik , n e k i n y u g a lo m  k e l l ,  fá r a d t  te s te  p ih e n n i v á g y ik , é s  c s a k  a z  ü d ítő  á lo m  h o z z a  m e g  n e k i a z t  a b o ld o g s á g o t , h o g y  le g a lá b b  á lm á b a n  n em  z a k la t já k , á lm á b a n  m e g e lé ­g e d e t t  é s  á lm á b a n  g y ö n y ö r k ö d ik  c s a lá d já n a k  v is z o n y ­la g  v e tt  jó  s o r s á n .N a g y o b b  v á r o s o k b a n  m ár r é g ó t a  f e lt a lá lt á k  a g y ó g y s z e r t  e z e k  e lle n  a z  á lla p o to k  e l le n . U g y a n is  a  fő v á r o s b a n  é s  a n a g y o b b  v id é k i v á r o s o k b a n , a h o l a t á v o ls á g  a h iv a t a lo s  h e ly is é g  és a  la k á s o k  k ö z t  s z e m b e tű n ő , ú g y  re n d e z k e d te k  be, h o g y  a h iv a t a lo s  ó ra  e g y  h u z a m b a n  r e g g e l i  8  ó r á tó l d é l­u tá n i 2  ó r á ig  t a r t .  í g y  a z tá n  m ód n y u jt a t ik  a n n a k  a  s z e g é n y  fe h é r  r a b s z o lg á n a k , a  k it  é v i 4 0 0 — 8 0 0  ír t é r t  k ö r m ö lt e t n e k , h o g y  k e v é s  id ó t c s a lá d já n a k
i  „Pécsi Figyelő4* tárcája.

Ábránd-e vagy valóság?M e g e g y e z tü n k  Ir in á v a l, az én kit* naiva kar- társnőm m el, bogy a azünidőben, haza liUzáeouikur m egszakíto m  u tam at, • P e .te n  tú l, abban a regényes k is  fa lu c s k á b a n , a  hol Ô szülei körében a szünidőt töKi. leszü n k  n éh án y  k e d é ly e s  napon át.Irm á n a k  a szünidőre, legfő k ép  eg y  igaz szivü b arátn ő jén ek  szó ra k o ztatására , n a g y  szüksége is volt; m ert rövid  n eh án y hónap alatt olyan válto zást ész­leltem  ra jta , b' gy igazán  a legkomolyabb kedélybaj tói féltettem .Irm a eg y  k is  fürge teremtés. Az ö szellemes­ségével, k iv á ló  ügyességével, ábrándos nagy kék szem eivel m in d en k o r és mindenkinek felkültötte ér­d ek e ltsé g é t úgy a szín p ad on , mint azon kívül.Igazi bohém  könnyelműséggel tudta elpalástolni azt, hogy érzi a sors mostohaságát ; hisz most magá­nak kell megkeresnie kenyerét a színpadon, holott ha a bőségben és kényelemben nevelt kis leány szüleit váratlan csapások nem érik, egyetlen gyermek létére, ma a kényelem úri pompájában, akar kill földön fürdőzbetne..Megnyugodott a kérlelhetlen v a l ó b a n ,  s játszt.i  a társadalomban azt a kis .eányt, kr.ek osztályrészül a mindennapi kenyér önkeresése vo t b e í r v a  a v é g ­zete könyvében már születésekor.Képzelhető tehát, milyen rosszul esett látnom,

is  s z e n t e lh e s s e n , s z é p , d e r ü lt  id ő b e n  s é tá lh a s s o n  és s z ív h a s s o n  e g y  k is  s z ib a d  levegőt, a  m ire  a t e s te t - le lk e t  m e g ö lő  ir o d a i fü l le d t  le v e g ő  után s z ü k s é g e  v a n .H a s z o n  ez a  t is z t v is e lő n e k , h a s z o n  ez az ál­la m n a k , v a g y  t e s t ü le t n e k , m e ly  az i l le t ő  hivatalno­k o t a lk a lm a z z a ;  m e r t az egészséges e m b e r  jobb k e d v v e l és tö b b e t  dolgozik, m in t  a b e te g e s  t e s t ű , a k it  m e g v is e lt , tö n k r e  te t t  a hivatal. Ma már ré g e n  tú l v a g y u n k  a z o n  az ó sd i kisvárosias felfo­g á s o n , h o g y  d é le lő t t  é s  d é lu tá n  okvetetlenül kell t a r t a n i  h iv a t a lo s  ó r á k a t .H o g y  P é c s e t t  is  keresztülvihető ez a moder­n eb b  b e o s z tá s a  a hivatalos óráknak, bizonyítja a h e ly b e li  p ó s t a ig a z g a t ó s á g , a hol már évek óta dél­u tá n  2 - i g  v a n n a k  a  hivatalos órák; és valóban n y á r s p o lg á r i  fe lfo g á s  kell ahhoz, hogy & tóbbi h iv a t a lo k b a n , n e v e z e te s e n  a  városnál és a várme­g y é n é l m é g  m in d ig  a régi rósz rendszer mellett v a n n a k .M t-rt az n e v e ts é g e s  argumentum, hogy nem le h e t  a h iv a t a ln o k n a k  délután 2-kor ebédelni, mi­vel a g y e r m e k e k n e k  már 2 órakor iskolában kell le n n iü k . T e s s é k  a z  iskolai tanrendet is ebben az é r te le m b e n  á t a la k í t a n i ,  vagy ba nem lehetséges, h á t te g y e n e k  ú g y , mint a póstaigazgatósági tiszt­v is e lő k  —  p e d ig  hát ezeknek is vannak gyerme­k e ik , a  k ik  is k o lá b a  járnak - -  ebédeltessék meg a  g y e r m e k e k e t  e lő b b , a fődolog az, hogy a hiva­ta ln o k  z a v a r t a la n  szabad időhöz jusson, a melylyel n em  r e n d e lk e z ik  a  főnöke, hanem ó maga, a mit te ts z é s  s z e r in t  v a g y  szórakozásra, vagy ha esetleg b ír ja , m e llé k k e r e s e tr e  fordíthat.B iz o n y  n a g y o n  sokan vannak — sajnos —  a k ik r e  ily e n  m e llé k k e r e s e t  nagyon is ráfér. Az az in t e l l ig e n s  h iv a t a ln o k , a  ki egész nap csak rub­r ik á k a t  lá t m a g a  e lő t t , szívesen elmenne idegen n y e lv - le c k é k e t , z o n g o r a  órákat adni, elmenne le­v e le z ő n e k , k ö n y v v e z e tő n e k , ügyvédhez stb. és az i ly k é p p e n  b e c s ü le tte l megszerzett mellékkereset k is e g ít e n é  id ő v e l é s  szorgalommal abból a kala- m it á s b ó l, a m it  adósságai révén szerzett. Hisz n a g y o n  jó l  t u d ju k , hogy alig képzelhető hivatal­n o k . a k in e k  a d ó s s á g a i ne voluának.
Ha megkérdezzük, a mint hogy mi meg isk é r d e z tü k  a h iv a t a ln o k o k  le g t ö b b jé t , vájjon sze-hogy egyrtzerre szint változtatott az én kiz b arátn őm . Nem volt többé csevegő ; kerülte aa em b ereket ; k e reste a magányt. A bókokra, mikkel annyira e lh a l­mozták. a szellem szikráival válaazolt eddig ; most szótlanul hagyja. Elforditja halvány arcát a v á lá s t  helyett : révedező szemei mintha mondanák : „u g y a n  ne untassatok !“Ez az észlelt változás k észtetett főleg a rra , hogy Irmát szüneti magányában m eg fogom  lá to g a tn i, s kipuhatolom mi bánthatja azt a  n y u g h a ta tla n  esi- vecskét ; valamely ábránd-e v a g y  v a ló ság  ? B á rm i legyen, ha lehet meggyógyítom.Irma ott várt a vo n atn ál. R e g g e l volt. O ly  testöileg nézett ki halvány a r c á v a l, ábrándos n a g y  kék szemeivel — eg y szerű  kiz p o n g y o lá b a n . F a lu n  nem szokás parádézni. A  vasút á llo m ásn ál is otthon érezte magát ; hisz a lig  20 lép ésn y ire  volt szerén y , de csinos házacskájuk.Nem is kell mondanom, hogy az öreg szülők majd megettek a szives látásban. Szerették volna, hogy az egész hónapi szünidőmet nekik szenteljem, de hát nekem is vannak, kik várnak reám bőn, tárt karokkal : az én drága szüleim ; ebből tehát semmi sem lehetett.Az én Irmám oda haza is zárkózott, azótalanmaradt. Sóhajt. Egy pontra szegzi szemeit. Bámul céltalanul, mintha szemei nem a kül, de a belvi­lágban, a lélekben kutatnának. Szülei napról napra ostromolnak, hogy fejtsem meg e változás okát. Mióta lett ez a gyermek ilyen kedélytelen ? En őszinte voltam s kijelentettem, hogy ez a lelki me revség már néhány hónap óta észlelhető Irmán, sőt,

retnék-e & hivatalos óráknak ekként való uj be­
osztását, valamennyien igennel feleltek. Nagyon 
is érdjük az okát, mert hát előnyősnek látják 
magukra nézve ; csak a hivatali főnokok is érez­
nének együtt alantasaik kai, úgy akkor mi nehéz­
ség se volna, hogy Pécsett is úgy legyen, mint 
más modern városban, utóvégre Pécs is a nagyobb 
városok közé tartozik, a mihez még az a körül­
mény is hozzájárul, hogy nagyon szót van szórva.

Örömmel irtuk meg a fentebbieket, abban a 
hitben, hogy az a nagy hivatalnok testület ma­
gáévá teszi az eszmét és a saját jól felfogott ér­
dekében tömörül, sorakozik, megindítja szakmák 
szerint az erélyes akciót, a melynek a vége biz­
tos diadal lesz : el fogják érni, hogy a délután az 
övék lesz ; mert nem hmzszOk. hogy oly merev 
gondolkozásn hivatal-főnök akadjon, a ki e tekin­
tetben ujjat hozzon szorgalmas és dolgos alanta­
saival, hisz az érdekeik azonosok : ha jó a hira- 
talnok, j ó  a főnök is, és talán annak a főnöknek 
is jól fog esni, hogy a délutáni órákban már 
nem kell ellenőrizni alantasait, a mikor ó is em­
ber és boldog családapa.

* B á u f fy  a ű n ln t e r o ln ö k  k id a r o a .Sok baj éri újabb időben Magyaroreság miniszter­elnökét. Akármibe kead, minden balsikerrel végző­dik. Csak nem mikor Bánffjr báró lachtbe ké­ssült, ugyancsak tele lármástatta a világot, hogy ő most mHy nagy járatban van, éa hogy nem cseké­lyebb dologról ran ásó, mlft'" arról, hogy a korona újabban demonstráljon as egyházpolitikai törvények meUett. Es a demonstráció pedig nyilvánulni fog egy ceomó főrendiházi tagnak kineveatetésében. Éa eat oly bistosra vette a miniszterelnök, hogy a kor­mánypárti lapok már meg is nevezték azokat, kik bárói ranggal fognak felrnbáatatni. Mi már akkor ia kétségbe vontok e hírek megbishatóságát. Bánffy sátán elment Ischlbe, onnét meg elküldték Lucernbe, de aa aj mágnások kinevesésról mi sem hallatssott azóta. Most asonban vallomásra bírta magát Báolfy báró óa ugyanason félhivatalosak, melyek oly erós hangon hirdették a pair shnbot, most a legkomolyabb arocal, mintha aa ellenkezőjét soha se írták volna, arról adnak hirt, hogy njabbi főrendek kinevezéséről •só sem volt s hogy valamennyi erre vonatkosó hir alaptalan. Mi megelégasttnk easel a vallomással és a többi méTlé jegyezzük a miniszterelnöknek ezt a kudarcát is.a direktorunk némi hanyagságért is megszólította már őt, a különben oly páratlanul ssorgslmas Irmát.Minden móddal a kezemre játszottak azután a jó zrUlők, hogy e pár nap alatt, mit körükben töl­tök, saóval, csellel tudjam ki Irma kedélyállapota váltósáéinak okát, s én biaony mint afféle Ügyes kém, réssint a ssUlők megnyugtatásáért, de főleg hogy aa én kedves kartársnömet meggyógyíthassam, mindenféle cselben folyamodtam.Sétáink kőiben csevegtem, célosgattam jobbra- balra, élceltom azokról, kikről tudtam, hogy udvarol­tak, vagy udvarolni akartak Irmának. Ilyenkor lestem arckifejeaését, mosolyát, minden lavateri tudományo­mat összeszedtem, hátha falfedések valamit. Hiába ; a márvány márvány maradi.Már-már falhagytam minden kisárleteséesel, s már másnap utasai akartam tovább aa án drága ssUleimhes, részint örömmel, hogy körükbe sietek, ráesint fájdalmasan, hegy Irma estjeinek nem tehettem ásol* gálatot : gyógyítási törekvésemmel tisztára felsültem.Éjfél felé volt már, midón elváltunk egymástól s szobáinkba mentttnk aludni. Gyönyörű holdvilágos éj voit, a a nappali forró melegséget még nem vál­totta fel a caendes éji hUs szellő. Meleg volt, aludni nem tudtamAzon kezdtem tűnődni, miért zárja el Irma a szoba ajtaját előlem mindennap ; hiaa bizalmas barát­nők vsgynnk ; csak nem fél tőlem, mint valami tol­vajtól ?Bisounyal a szobájában történik valami, a mit senkinek sem ssabad látni. Eh! illik, nem illik, fel-
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H í r e k .P ĉt, IM95. ftugaiitni M  *4
— (Post* és táv irds gyakornoki á l­

lások i A helybeli po«ta és tavirda igazgató ezúton íz közhírré testi, hogy * pécsi kerületben még két gyaaornok-jelôlti állás vsn üresedésben, melyre érett aégit tett ifjak pályázhatnak.— (Uj főhadnagy ) V a n i c e k  Károly, a károlyvárosi gyalogsági hadapród iskola rendes ta­nárja ez állásától felmentetett s az 52 gyalogezred hez oszlatott be főhadnagyi minőségben.
— (A  beiratások nj rendje,) melyet a kultuszminiszter az idén kísérletképpen léptetett életbe, bogy t. i. a tultömöttség meggátlása végett már az iskolai év végén eszközöltessenek a beiratások, a pécsi gimnáziumban éppen az ellenkező eredményt érte el, mint azt a miniszter intézkedése kontemplálta. Ugyanis az a cél lebegett a miniszter etőtt, hogy első sorban a helybeli illetőségű tanulóknak biztositassék, hogy ott helyben végezuessek tanulmányaikat és ne kel- lesék a miatt, hogy az előirt létszám már be van töltve, máshová menniük. Mint értesülünk, a múlt tanév végén egy pécsi illetőségű Hu sem iratkozott be a főgimnáziumba, csakis azok a vidéki szülők Írattak be gyermekeiket, akiá azért voltak Pécsett, hogy hazavigyék a Hukat vakációra. így aztán az idén az az anomália lóg előállam, hogy a vidéki Hűk már be lévén íratva, a helybeli gyermekek fognak kiszorulni a pécsi gimnáziumból, kiket majd elvihet­nek szüleik Bonyhadra, Kaposvárra, ha egyáltalában módjukban lesz.— <Eljegyzés.) P ó l y a  Albin mohácsi polg. iskolai tanító holnap --  vasárnap délután jegyzi el F r a n k  Arankát, Frank Manó mohácsi ismert vál­lalkozó kedves leányát.
— (Adakozás.) A havi hegyi kőkeresztre újabban adakoztak ■ N. N 2 frt, Mihalytfy Lajosné 1 frt 50 kr, Mihályffy Árpádné 1 frt, Mihalytfy Ilonka 1 frt, Dekleva Ferenc 1 frt, Dekleva Irma 1 frt, Dekleva Vilmosné 1 frt.— (TJJ ügyvéd.) A pécsi ügyvédi kamar* választmánya közhírré teszi, hogy Dr. C  z e g k a Zdenkó ügyvédet — kiről már kérvényének beadá­sakor is megemlékeztünk — Pécs székhelyíyel, az ügyvédek iM|»iruuiaba folytatólag felvette.
— (A  honvédelmi miniszter váló

pőre.) Fehérváry báró honvédelmi miniszter váló pőrébe . .umt jelentik, váratlan fordulat állott be. Felesége ugyani*, a kit mint elmebeteget kezeltek Radcgu.Kilián, hogy megelőzze az elválásra vonat kozó primasi főszentszék határozatai a hogy megcá­folja elmebetegségének hirét. szombaton megjelent Vaszarv hercegprímásnál az ügyvédjével és kihall­gatást kert. (Fehérváry báró Balatonfüreden látó gáttá meg a prímást válása ügyeben.) A hercegpri más egy órai magankihallgatáson fogadta a bárónét és ügyvédjét. A báróué ma reggel utazott el Bécsbe Fejérváryné már e héten benyújtja a kir. törvény­székhez kérvényét, hogy mentsék föl a gondnok- ság alól. Az ügy végelintézése elé jogászkörök feszült érdeklődéssel nézn k, annyival is inkább, mert Fejér vary Géza báróné vagyona megközelíti a két milliót. Ugyanis anyja az U s z ö g i birtokot egy mii hóért adta el Grósz Adolf volt bérlőnek, Nagy sáu- dor képviselő atyianak. Ezenkívül a bárónőnek Bécskelek szépen ágyamból, s oda sompolygom a kulcs­lyukhoz; benézek.Áh ! hát igy vagyunk ! Egy férfiú arcképe van a kezében, azt nézi-nézi soká. Megcsókolja, leteszi, azután meg könyes szemeit törli meg Majd elővesz egy levelet, olvassa : látszik a keble zihálásán, hogy kínos, vagy izgatott tartalmú lehet, mert többször leteszi, sóhajt, majd ismét előveszi, úgy olvassa to­vább, megcsókolja számtalanszor és vánkosa alá le­teszi, azután imádkozik és lefekszik.Ez az érzelmi játéka a mi Irmánknak majd egy teljes órát vett igénybe, és én - kedves olvasó ne Ítéljen meg ! — bizony hűségesen végig néztem a kulcslyukon át ezt a jelenetet. De bele is hatoltam a látottak nyomán Irma szivébe, és feltettem ma­gamban, hogy másnap nem utasom tovább, hanem vasmarokkal nyúlok Irma barátnőm keblébe, és k i­dobom onnan a szivet zaklató okot.Mikor reggel Irma előtt kijelentettem, hogy egy pár napig maradok, ■ a kertben munkálkodó szülőknek est a hirt megvitta, ások hálásan jöttek szobámba, össze-visssa csókoltak, különösen Irmát szokatlan jó hangulatba hosts elhatározásom Ez jó jel volt vizsgálóbírói szerepemhez.De egy feltételt még is kikötöttem magamnak s az ez volt: hogy két nap egymásután a kis er­dőbe teszünk nagyobb sétákat, mert hogy a vasúti állomásig s a kertbe kijárunk eszel még nem él­vezzük a természet szépségeit a maga nagyszerűsé­gében. Nem hallottuk a madarak csicsergését, éne­két ; nem pihenhettünk egy friss forrás partján ár­nyas fák tövében. Ez kell neken, ez után vágyom

P É C S I  F I G Y E L Ő

ben több nagy bérháza, Bée» közelében értéke» villája is van. a e nagy vagyon, édesanyjának nem­rég történt elhalálozása folytán még jelentékenyennövekedni fog.
_ (H alálosát i 11 a h n Manó mohácsi ke­reskedő szerdán délben meghalt. Temetése pénteken délelőtt nagyszámú közönség jelenlétében ment végbe. Hahn több éven át elöljárója volt a mohácsi i*r. „Szent egyletének.
— (A  honvédség köréből.) B e r t a l a n  István százados az V. bonvédzerületi parancsnokság­tól a 19. honvéd gyalogezredhez helyeztetett át. míg B e n e d e k  Béla százados városunkból távozik s az V. honvédkerületi parancsnoksághoz osztatott be. C s u t a k  Károly tiszthelyettes a 20. honvéd gya logezredtői saját köreimére a 10-ikbez helyeztetett at.
— (Bizonyságon bizonyítvány.) Egyhelyhatósági bizonyítvány a következő záradékkal lett ellátva : „Hogy ezen községi b i z o n y i t v á n y tartalma az anyakönyv b i z o n y s á g a  -/.érint van b i z o n y í t v a :  ezennel bi z o n y i t o m .“ Ilyen bi z o n y i t v á n y  b i z o n y o s s á g á b a n  aztan csak senkinek se lehet oka b i z o n y t a l a n k o d n i .
— (Sennorita Itavato de Gonzalez —

Czasslanból ) A helybeli cirkuszban vannak *z-— recsenek, kínaiak, talianok, még spanyolok is. Per-ze csak talmi szerecsenek, kik este kisuvikszoljak áb- rázatukat és másnap már rézbörü indián maszkba vedienek. Most jött egy kecses hölgy is, Sennorita Itavato de Gonzaies személvében, kinek bölcsőjét állítólag a granadai olajfaerdők árnyékában ringat­ták. Nem is tanácsos utána mászkálni, mert spanyol uagyományos szokások szerint, tőrökkel felszerelt bravók lesnek az éjszaka csendjében epedó szerel mesekre, bármily ritmikusan is szidjanak a mando lina hangjai. Tegnap egy levelet kézbesítettek donna Itavatónak s kiváncsi tudősilóuk a félredobott bori tékot zsebre vágta, miután a spanyol hölgy állítása szerint, e levelet szülőföldjéről kapta A borítékon pedig a következő cím olvasható :Anna Prcsipacsek Füufkirchen.A bélyegzés a csaszlaui postahivatal tevékeny­ségéről tanúskodik s sennorita Itavato de Gonzales, a csaszlaui Anua Prcsipacseknaa adott helyet.
— (A  mohácsi csata évfordulójátiaugusztus 29 én kegyeletesen fogják Mohácson meg ünnepelni. A csata színhelyén épített kápolnában hazafias szónoklattal egybekötött istentisztelet lesz Este a „mohácsi iparosok olvasóköre- társasvacsorat rendez.
— ( Es is becsületsértés !) Pos z t e rGyula ur, foglalkozására nézve ismert adósságcsináló, kedélyes társasággal sörözött egyik helybeli vendég lóben. Egyszerre csak odalép hozzá egy városszerte ismert szabó s következőképpen aposztrofálja :— Tisztelt uram, én nem tudnék oly nyűgöd tan pttyizálni, ha tudnám, hogy még a ruhám gomb­jaival is adós vagyok !Poszler piros lett, mmt a sült rák, egy szót sem szólt, de az animozus szabii alaposan elvette az estére a kedvét. Poszler becsületsértésért beperelte a hitelező szabót, de panaszával eluUsittatott, miután az adósnak fizetési kötelezettségére való figyelmezte tése nem képez becsületsértést. A panaszos még .» költségekben is elmarasztaltatokén; ha mind e helyekre Irma jó kedvvel követ, úgy maradok ; ellenben utazom, mert mar elég volt só hajoa napokat itt e napsugaras falucskában átélnem.Irma nyakamba borult, vidor jó kedvet színlelt s mindent megígért, csak maradjak.Reggeli után el is indultunk a hegyes erdők felé. A sík, poros utón, a forró nap tüze alatt csak a napernyőnkkel bíbelődtünk s nem igen volt ked vem a vallató szerepet felvenni. Vártam az alka lomra, mig az árnyas utak, a hegyi illatos lég, szó val a termésaet szépségei segélyemre jönnek. Végre a hegyaljáhoa érkeztünk. Egy kis csermely mellett lombos fák árnyában jól esett a pihenés : levetettük cipőinket és sétálgatva lubickultunk a patak büs visében. Mindketten gyermekeknek éreztük magun kát ; csevegtünk, nevettünk és nagyokat sikongat­tunk, midőn egy ártatlan kis halacska lábunkat érintette, stóval a pajaánkodás terére vesettem ír mát, honnan már a bizalmaskodás — hogy a keblé hez juthassak, — csak egy lépésnyire volt. Ezzel nem ia késtem sokáig, mert feltettem magamban, hogy délig tudnom kell mindent.A frisa viz, üde lég jó hangulatba hozott mind kettőnket, és folytattuk sétáinkat vidor kedvvel be éa fel at erdő sűrűjébe.A madárdal meghozta a mi kedvünket is. Én ia dalolni kesdtem Eldaloltam tízszer húszszor egy máa után azt a dalt, melynek ez a vége : „Azt sze rettem, kit szeretnem nem szabad- .(Vége következik.)

— (Egy k ra jcár ado.) M u t a s o k  Péter helybeli lattosuak vau egy km kortje, melyet szorgal­masan müvei s mely után 12, az;«/. tizenkét krajcár adót fizet. Matusek uram rendszerét * ember, ki ezen reá uezve tekintélyes összeg lefizető öt havi ter ninu- sokra osztotta s minden hó elsej u beállít a városi adóhivatalhoz, hol leszurkol egy krajcár értékű tn. kir. váltópénzt. Ez nyugtázva lesz adókönyvecskéjé- oen s a hivatalnokok vaskón könyvekbe vezetik be s külön rovatot tartanak fenő számára. Az illető adótiszt végre megunta a krajcárok könyvelését 9 ajánlkozott hogy ó hajlandó az egész összeget lefi zetni, de Matusek konokul vis»zauta»itotta a nagylelkű ajánikozást, mert ó minden hónap elsején mint adó fizető polgár akar szerepelni így tihál a krajcárokat aiiandiian rovatban kell tartani * Matusek Péter min­den hónapban felveheti Ünnepi uiaudbját. hogy az állam iránti kötelességét lerójja.
(Villám ok vasat Pécsett t) Egy.khelybeli lap értesülése szerint, mar a tavaszra egész villamos var.ua hálózat épülne ki varosunkban, föld­alatti ós póznákon elhelyezett vezetékkel. E terv még teije.-en az almok országába tartozik, miután előmunkálati engedő.yt ez ideig senki »**m kert 

11 ven io.»n>tre hálózatra s ily rohamos építkező» még jámbor óh tjtáss/.amba sem mehet, miután villamos vasúti ópitkezé-re varosunk cgyalu.aban igeu ked­vezőtlen terrénummal b-r a Széchényi tér és egyéb utcák szabályozása <■»•><.., * _> »'-illatat a . .ulása semvehető komolvan.W— ( S z e d e lg ő  t a n c m e s t e r  ) N *gy hu hóval szállt be tegnap a „Vadember- szállodába egy ura­sán ollózott 40—45 éves férfi, kényelmesen elhelyez kedett szobájába, s enni kért. Mástól napig tartóz kodon a feni jelzett sz diódában, honnan ma delben eltávozott. Mielőtt elhagyta volna szobáját, fizetésre hivták fel mit ő azonban nem tudott teljesíteni, jól­lehet cehje csekély volt. Zálogban hagyott uéhany ruhadarabot és iratot, melyből neve is kitűnik. László Erdödy Mátyásnak hívják ós üres óráiban tanc­mester.
— (K erám iai munkások mulatság;* )

A pécsi k rrainiai munkások f. évi szeptember hó 1-én nyári Ünnepélyt rendeznek a munkásegylet he- ij iségeibcu. Lesz viiagpo»ta, díjlckézés, ének és tánc Mrradlig. Belépti díj 20 krajcár és mindenki szive­den laltatik. FclUifizelósck hirlapilag nyugtáztatnak.
(Fo rga lm i akadály  a déli vasúton )

A barcs-p.tkr.ici va-.ui sirae-pakrác lip.ki vonalrészén e hó 21 én löités-csuszainlás történt, amelynek kö­vetkeztében a teherforgalmat beszüntették. A személy-, podgyász ó-* gyorsai u-forga!mat csakis a nappali vonatokkal, még pedig a csuszamlas helyén történő átszállássá!, illetőleg a podgyász és gyorsáru darabok­nak kihordásával t rtj ik fenn A 2011. és 2012 sz. vonatok ez idő szerint csak Barcs, Bastáji állomások között közlekednek. E forgalmi akadály előrelatha- toiag nyolc napig fog tartani.
(Azok a dinnyehéjak !) Javában fo­lyik a diunye»zczon , olyan olcsó áron vesztegetik az „ i d e s  t ö k ö t - , hogy még az inasgyerekek is hoz­zájuthatnak aprónktól Összelopkodott krajcárkáikon s tele pofával habzsolják a kasává érett, napon föl­melegedett fáintos csemegét. A zöldig lerágott héja kát aztán szerte dobalják a járdákon. Tegnap dél­után egy Makár-utcai asszony véletlenül rálépett egy ilyen síkos dilinyehéjra s oly szerencsétlenül esett el, bogy a jobb keze feje kificamodott. Az asszonyt S e  h l a p p  Ferencnénck hívják Nem ártana, ha az utcákon poszton álló rendőrök az ilyen dinnyehéjak­ban utazó fickókat alaposan nyakon figyelmeztetnék egyszer-kétszer !

— (Frigyes főherceg és a  tissti
szolga.) Érdekes esetről veszünk hirt Pozsonyból, melynek szereplői Frigyes főherceg — ós egy köte­lességtudó tiszti szolga. A pozsonyi helyőrség a ha­táron tartotta gyakorlatait s a jelen levő Frigyes fő­herceg is belovagolta az egész területet. Szem elől vesztvén az egyik ezredet, egy véletlenül arra ha­ladó tiszti szolgához fordult, ki szintén nevezett ezredhez tartozott. A fenséges Ur tehát megkérdezte, hogy a csapatok merre vannak. A tiszti szolga azonban nem mert felvilágosítást adni s félve he­begett :— Könyörgöm alássan Fenséges Ur nem sza­bad megmondani.A főherceg segédtisztje erre keményen reápa­rancsolt, mire a boldogtalan kutyamosó félszeg zava­rodottsággal mutatott a jobb kéz felé eső irányra. Frigyes főherceg és suiteje erre az egész környéket belovagolták, de az ellenséges hadoszlopnak nyomára sem akadtak. A kötelésségtudó tiszti szolga nem akarta hajtársait elárulni s az ellenkező irányt írni- tatta A másnap folyamán halálos aggodalmakkal varia a reámérendő szigorú büntetést, de a nemes szivü főherceg nem ismert boszuságot s egy arany­nyal jutalmazta meg a tiszti szolga katonai megbíz hatóságát.
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— ( K o l e r a g y a n n s  m e g b e t e g e d é i . ) Távirati értesítést küldtek tegnap a Bzegzárdi fùoznlga bírónak Báttaszékről, hogy ott M ti I I c r Antal föld­műves koleragyaiius tünetek között megbetegedett. A fóazolgabiró — mint azegzardi tudósítónk Írja — D  r a g i t « Itpre dr. járási orvossal rögtön a hely­színére utazott ■> az orvos a beteget megvizsgálva, konstatálta, hogy az eset valószínűleg kolera. A be­teg ürülékéből vizsgalat végett felküldtek Budapestre a baktereologiai intézetbe.— (Olcsó vásárlás.) Vannak bizony em­berek, kik gyakran nagyon is olcsón vásárolnak ; összevesznek mindenfélét, de mikor a fizetésre ke rül a sor. azt mondják, majd „hozom- ! Sírva riva szaladt ma délután egy cserkuti menyecske a Megye utcáu lefelé, mindenkinek elpanaszoiva, hogy itt meg itt megvették minden „árulóját**, d** nein akarják megfizetni. A rendőrséghez utasították iol valőszi nüleg ittbaigazitast nyert. M Ír a talu-o népektől is „aufsehreiben* re vesznek ma napság.
— (Norvég: költő Pécsett.) Bj örns t j e r n e  Bjürnoon a világhírű norvég költő a jövő hó folyamán Zágrábbá utazik, hol régi barátjának, Dr. Krsnjavi ooztálytanaososnak l ‘ sz a vendége. Bécsben tölt néhány napot, ma|d Pozsony, Budapest és P é c s  lesznek azon helyek, hol némi ideig tartóz kodni fog Zágrábban néhány hétig marad s ott fejezi be legújabb müvét, melyen már évek óta dől gozik

(Vessekedő testvérek. íJjKinos testvér harcnak volt színhelye ma délben a virág-utca. Két férti tagja a Takács famíliának, 18-20 éves fiuk. mióta az eszüket bírják, folyton eivódtak, becsmé relték, sót nem ritkán tettleg is bántalmazták egy mást. Ma délután oly annyira feldühödtek, hogy hosszas perlekedés után kés* rántottak, * veszélyes sebeket ejtettek egymás test-.. A körüláliok csak hamar rendőrért szaladtak, s a rendőrség oltalma alá vette a közbiztonságra is veszélyessé válható két testvért.
— (Zsolna lángokban, i Tegnap éjszaka rettentő tűzvész dühöngött Zsolnán. Az egész vásár tér, az összes épületekkel eg ii t porrá égett t a tűzoltóság képtelen volt az elementáris erővel liara pódzó tűzvész ellen védekezni. Sok család van haj­lék nélkül s a kár százezrekre rúg.
— (Sikkasztó grófi csemete.) A 18éves Gróf K á d  a y András, a nagyevü család egyik elzülótt ifjú tagja, sikkasztás vétségé miatt állott tegnap helyt a budapesti törvényszék előtt. Eltulaj domtotta l)r. F ü z e s s é r y  Géza takarékpénztári könyvecskéjét s a kivett 125 forintot rósz társaság ban egy éjjel elmulatta. Bár a károsult fél elállót! panaszától, a kir. ügyész fentartotta a vádat és az ifjú gróf egy napi fogházra Ítéltetett.
— (Összezúzott cserépedények.) G  reg á n Jánosné ma délelőtt szokása szerint a Szé chenyi téren árulgatta a mázos cserépedényeket, mi­kor két suhauc összeverekedett s egymást taszigálva az edéuyekre zuhanlak. Vagy 20 drb tál és korsó teljesen ös9zezuzódott s a szegény asszony sírva sze degette össze a cserepeket. A gazfickók meg akartak ugrani, de az egyiket sikerült egy helybeli szabó fiának személyében megcsípni.— ( A l k u v ó  t o lv a j .)  Kedélyes levelet kapuit a rendőrség tegnap Bondár István ácslegénytől, i. ,it lopás miatt már három napja keres. Az írása így szid : T. Rendőrkapitány ur hivatal tisztelthelv BenEngem ugyan hiába is keresnek úgy bízón mert Nem azért vótam én is Pesten rendőr, hogy minden mihasznától elcsipessein magam, hanem szo­lok egyet kettő lehet belőle. Ha az eveszett tárgya­kor „ilójutaloraba- részesülnek, visszadnátn bücsület tel, mivelhogy gazember nem áll hogy leni óhajtokBondár Pista s. k

(G yú jtó játó l.) Szaván e hét elején a falu végén levő Ueisz Ferencz-féle szérüs kertben mintegy 2000 kévéből álló zab-asztag és a mellette lévő s Dékány József tulajdonát képező 140O kévé­ből álló buza-asztag elégett. A tűz gyújtogatásból eredt és miután semmi sem volt biztosítva, a kár óriási. Szerencse, hogy szélcsendes idő volt, igy lehetségessé vált a néhány öl távolságban lévő még egy buza-aaztagot megmenteni. Vizsgálat folyik, s a csendőrség többeket kihallgatott, de a tettest mindez ideig nem sikerült kipuhatolni.— (B etyár itik li ) N o v i c s Mór iir. kán tor és családja — mint mohácsi levelezőnk írja — kedden este csendesen társalogva egymással az utcán ültek. Egyszerre oda rohant egy duhajkodó 20 éves nek látszó suhanc és Novics idősebb leányát meg­ijesztvén. egy ablaktáblát beütött Novics a suhanct meg aaarta fogni, de ez oldalzsebéből egy élesre fent kést rántott ki és Novicsba akarta martam. Szerencsére azonban Novics neje férjét idejekorán elrántotta. A betyár ekkor futásnak eredt. Es ez fél 8 órakor történt.

- (László főherceg: Mohácson ) József főherceg uiásodszülutt fia, a fiatal László főherceg tegnap délelőtt 0 órakor Mobársot érintve, az Alb recbt gőzösön tanulmányújára Or.ovára utazott. M g a gőzös háromnegyed óráig szenet vett be, addig a főherceg a kapitányi hídról a széntelepet szemlélte, s a szénszállítás részleteiről a hajó másodkapitánya által adatott magának felvilágosítást. László főherceg igen érdeklődőit a Cselepatak és II. Lajos király kőizobra ir int ; sajnálatát fejezte ki, hogy ezeket az idő rövidsége miatt nem tekintheti meg. A hajó. mely az uraiKodóhéz jelvényével volt ellátva, három­negyed 10 órakor indult Mohácsról további útjára.
— (Legyilkolt katonák.) Pilis-Csabán, a hol tudvalevőleg a többi közt a pécsi 52 ik ezred is álloraaftozik, Nagyboldogasszony napján véres korcs mai verekedés volt katonák és parasztok között. Vagy 40 katona táucküzben szóváltásba keveredett egy csapat parasztlegénynyel. A szóváltásból csúnya verekedés támadt. A katonák szuronyokkal, a parasz­tok pedig késekkel és botokaal küzdöttek és csak akkor hagytak a verekedést félbe, mikor látták, hogy három katona halálosan megsebesítve a földön fek­szik. A svábok, kik sokkal nagyobb számmal vol tűk, mert húsz katona megszökött, az asszonyokat és a gyermekeket tertotlák maguk elé. igy támadták meg a katonákat. Agyonverték Ki«s Jánost, Kaszabi Sándort Stern X-igmondot, Kalocsai őrmestert mell­kasiul szúrtak meg. míg többen közülök kisebb nagyobb sérülést szenvedtek, kiket most a 16-os számú kórházban ápolnak. Szerencse, hogy a csend- őrség nemsokára közbelépett. m<*rt másképp még több áldozat lett volna. A hadbirósag másnap föl­vette a tényállást, míg az agyonvert katonákat Pilis Csabán eltemették. A verekedésben részt vett kato máknak semmi bantódásuk nem lett, a megszökölte- ket azonban, a kik közt néhány altiszt is volt, gyá vaságuk miatt — mint hűl k - C  rt1 ezredes a hadgyakorlatok után hadbíróság eU* aliitja.

(Megbokrosodott lovak.) T-gnap este felé erősen vágtatva hajtott vég,g ;t Szigeti ország utón Krém Janos fuvaros ember, mikor egyszerre lovai valamitől illegi) dve, megbokrosodtak, s lóhaláiha futni kezdtek, riadalmat okozva a jani-kelők között. A Lakits-kas/.arnya körül sikerült néhány munka*- embernek feltartóztatni a lovakat, s megnyugtatni a halálos félelem közt levő Krém Jánost.
- (Veszélyes esés.) A szent-lóri nézi or­szágúton történt hogy egy Sopronból jövő biciklista ki Pécs varosán keresztül Eszékre igyekezett, a gyors menés következtében megszédült, s hányát- homlok az országutat s/.egélyző árokba bukott, oly szerencsétlenül, hogy aioltságba esett. Jó félóra múlva arra menő falusi atyafiak térítették magához a sze­rencsétlenül járt fiatalt*.íbert, ki azutan néhány órai pihenés után folytatta útját.

T Á V I R A T O K .
— A  ném et c i á u á r  őrizet a la tt.( A  „ P é c s i  F i g y e l ő -  e r e d e ti t á v ir a ta .)  C u m b e r la n d -  h ó i é r k e z ő  h ir e k  s z e r in t  a/, o tta n i r e n d ő r s é g h e z  f ig y e lm e z t e t  e s  é r k e z e t t , h o g y  a  n e m e t C sá szá r  o tt  id ő z e s e t a n e m e t s z o c iá li- tá k  a : - a  a k a r já k  le lh a s z -  n a ln i, h o g y  e lle n e  m e r é n y le té t  k ö v e s s e n e k  c l .  A  r e n d ő r s é g  te h á t  a C sászár ott t a r t ó z k o d á s a  a la tt  m e g te tt  m in d e n  ó v in té z k e d é s t  ; h á ló s z o b á ja  a b la k a i a lá  é jje l ő r ö k e t  á l l í t t a t o t t  es a k a s t é ly  e g é s z  k ö r ­n y é k é t  fe lü g y e le t  a la tt t a r t o t t a . A  m e r é n y lő k n e k  n e m  is m u ta t k o z o t t  s e m m i n y o m a .
— T a n i tó bűnvádi e ljá rá s a la tt.( A  „ P é c s i  F i g y e l ő -  e re d e ti t á v ir a t a .)  A  r á k o s p a ­lo ta i ta n itó t  a  p e st v id é k i k ir á ly i ü g y é s z s é g , a s o k  s z á m ú  fe lje le n té s  a la p já n , b ű n v á d i e ljá r á s  a lá  v e t t e .
-  B ad en i g r ó f tervei. ( A  „ P é c s i  F i ­g y e l ő -  e r e d e ti tá v ir a ta .)  E g y  le n g y e l  la p  je le n t i ,  h o g y  B a d e n i g r ó f  a z o n  le s z , h o g y  p a r la m e n tá r is  tü h h s e g r e  t á m a s z k o d jé k  H a  ez n e m  s ik e r ü ln e , n g v  fe lo s z la t ja  a k é p v is e lő h a z a t . H a  ez se  v e z e t c é lr a , a k k o r  v is s z a té r  h e ly ta r tó i á llá s á r a , m e ly e t  é p p e n  ez o k b ó l  c s a k  id e ig le n e s e n  t ö lt e n e k  b e .

— O sstrá k  ta n ító k  M a g y a ro r­
szágon. ( A  „ P é c s i  F ig y e lő *  e r e d e ti t á v ir a t a .)  A  b é csi t a n ít ó k  le g k ö z e le b b  B u d a p e s t r e  í i n d u l ­n a k , a  h o l n a g y  ü n n e p s é g g e l k é s z ü ln e k  ő k e t  fo ­g a d n i .  É r d e k e s  e n n é lfo g v a , m i m in d e n t Ír n a k  ö sz - s z e -v is s z a  a  jó  b é c s ie k  ú t i p r o g r a m m ju k b a . E l h a ­tá r o z tu k  -  ír já k  —  h o g y  s z e r e t e tt  h a z á n k n a k , A u s z t r iá n a k  e g y ik  fó t a r t o m á n y á t , M a g y a r o r s z á g o t  m e g lá t o g a t ju k , ú g y  s z in té n  a B é c s  u tá n  h a z á n k ­b a n  a  le g n a g y o b b  v á r o s t . B u d a p e s t e t . A  n a p o k -| b an  a  fő v á r o s b a n  j á r t  e g y  b é c s i t a n ít ó , a  k i m a ­

g y a r  k o llé g á ja  k é r d é s é re  e lm o n d t a , h o g y  & ne­g y e d ik  o s z tá ly b a n  t a n ít já k  A u s z t r ia  e lső  felét, as ö tö d ik b e n  a  m á s o d ik  f e lé t ,  M a g y a r o r s z á g o t . A  ma­g y a r  ta n ító  k é r d e z te , h o g y  vájjon nem tudják-e ö n ö k , h o g y  u ii k ü lö n  á l la m  v a g y u n k  ? A bécsi s ó g o r  m e g le p e tv e  fe le lt e  : B o c s á s s o n  meg, de hát h o n n a n  tu d ju k  ?  M i ú g y  t a n ít u n k , a hogyan tan­k ö n y v e in k  r e n d e lik .
— A n g iin  uj f  ó ü g y é«se. (A .PécsiF i g y e lő *  e r e d e ti t á v ir a t a .)  L o n d o n b ó l jelentik, hogy F i n l a y  s z a b a d e lv ű  u n io n is t a  A n g o lo r s z á g  fő­ü g y é s z é v é  le t t  k in e v e z v e .
—  N e m z e t k ö z i  b i r ó a á g .  (A  .PécsiF i g y e lő *  e re d e ti t á v ir a t a .)  A  „ T i m e s *  mai szá­m á b a n  k ö z ö lt  l im a i  je le n t é s  s z e r in t  a  Bolívia és P e r u  k ö z t fe lm e r ü lt  v it á s  k é r d é s b e n ijjv á la s z to tt  bí­r ó s á g  fo g  d ö n t e n i.—  M ilán  P A r i z b a n .  ( A  „Pécsi F i­g y e l ő -  e re d e ti t á v i r a t a .)  S á n d o r  s z e r b  k ir á ly  atyjával, M ilá n n a l  P á r is b a  é r k e z e t t .  A p á ly a u d v a r o n  egye m b e r  c s o m a g o t  d o b o tt  e lé jü k . E l f o g t á k .  S z e r b  c ip é s z n e k  m o n d ta  m a g á t , a  k i c s a k  k é r v é n y t  d o ­

bott. E le r e s z t e t t é k .
G ö b o n a -llivá*áiü*Mi f*lj*fry**9f*tf*k Pác* nsab. kir. váró* l*i9.V évi21. tartott hetivásárán.

Az árak  metermázsánkent azáM ittataak.Hu/a 5.GC -5  70 ; két*x*»*e* -l 60—4.70; rozz 4 .5m—4.60 árpa 5 4*)—5 50 ; /uh 5 40—6 GO ; bükköny— . -  ; — . — kuko* riczH 6.40—6 60; **/♦•!»* 1 • o —2 .-  ; **alma 1 — .<»n>l r** • erű*, tiirtlegy 30» £aiioua*koczi volt g piacion
V id é k i  h á t r a lé k o s a in k a t  t i -.zt é le tte l k é r jü ks z iv e s k e d je n e k  h á t r a lé k a ik a t  m ie lő b b  b e k ü ld e n i.

SZAUTTtR GUSZTÁV
F»* flou *Z«?rke«*tô
PLEININGER FERENC

TAIZS JÓZSEFkiadó.
H i r d e t é s e k .

Helyre igazítás.
A  H o rváth -telep en . v it é z -u t e z a  7 . s z .h á z b a n  az

emeleti rész bérbeadó,m e ly  á ll  4  n a g y  s z o b a , 1 n a g y  s z a lo n , k o n y h a  é s  m e llé k h e ly is é g e k b ő l. É r t e k e z h e t n i  nem  6 a á l  
F e re n e zn é l ,  h a n e m  H o rv á th  Ign á cau r n á i a  h e ly s z ín é n .

►

Hirdetmény.
A szt.-lőrinczi nagyvendéglőa hoz/á tartozó
réttel, közvágóhiddal, és pálinka­

házzal
f. é. szeptember hó 10-én d. e. 10 órakor 

a n a g y  vendégló term ébennyilvános árverésen a legtöbbet ígérőnek 1896. js« nuár 1-tól számítandó három évre bérbeadatni fog.A feltételek tek. Benkó G yu la  ügyvéd urnái S a e n t - L ó r in o a e n  betekinthetők.
I
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Y  E C  S à F  I Ö  Y B L  Ü . 1*«5 auguoitu» Üf»YiMiATonhatUnul utolsó 2 előadás.
Q lu io rsx ig i n g  sport-cirnuIgasgató : CO R K  A D IM  F E R E N C Z  Tűnőből. 
P é cse tt fe lá llit r s  s  bum  a - t é r e n .  Ha vasárnap, 1895. augusatas 25-ón
2 nagy ilnnepólyes előadásd. i .  4 érakor lM iállItott helyárakkal

gyermekelöadás,6 0 0  d a r a b  a J4 n d é k - k ia o r a o lA a a * lZárttá dk 20 kr, I. hely 15 kr, II. hely 10 kr, kai aat 6 kr. A felnőtt kitörőknek : Zártaiét 60 kr,I. hely 40 kr, II. hely 25 kr., kársát 15 kr. A ki sorsolás végén B E b E ,  egy idomított kecske fog a a gyermekek kötött mint emlékajándák kitersoltatniA fent jelxett sorsoláshoz csakis gyermekek tarthatnak igényt.Este 8 órakor 111. nagy díj-
verseny-sportbirkózás lovonE G Y  H E L Y B E L I jól ismert úri ember, kiszolgált haszár, fog C O R R A D IM  igazgatóval a kitűzött 200frt díjért mérkőzni.

Bérbeadandóa v o lt  „ H o r v á t h - t e l e p e n 14 lé v ő
ház, istáló és pajtao lc s ó  á r o n  lo ly ó  é v i n o v e m b e r  1 -tő l.B ő v e b b  t u d ó s ít á s  a b é r le t  te r ü le té n  G a á l  

F e r e n c i ió b é r lő n é l  k a p h a tó .

Olcsó lakás!A  Z r in y i- u t c z a , 1 1 . s z . a . földsminten,
— 3 u tcsa i snoba, 1 cselédssoba, 
konyha, k am ara és egyébb m ellék  
h elyiségek b ől állo
kényelmes és csinos lakás

f. évi novem ber hó 1-én b é r b e  a d ó ,
81 1.E l n .  1 8 9 5 . s z á m .

péosi1 8 9 6 .
Záradékul ma utoljára :é k U ‘ tVagy

Circus viz alatt.

b u e s
Holnap hétfőn
- e l ö a d áH . l j á r m k  : Zártszék (számozott hely) 1 frt. — I. hely 70 kr, — II. hely 40 kr., — Karzat 20 kr. — Tíz éven aluli gyermekek éb katonák őrmestertől lefelé : Zártszék 60 kr. I. hely 40 kr. II. hely 25kr. Karzat 15 kr.

Thaler Ede,titkár. (őrradini Ferencz,igazgató.
Hirdetmény.
C se rk ú t kösség e lö l já r ó s á g a  k ü z h ir r é  te s z i, h o g y  a k ö z s é g b e n  lé v ő

kocsmát, italmérést és hús-
vágási jogot,

f. évi szeptem ber bó 15-én d. e. 10 
érakor a h .  b iréi lak b an  n y ilv á n o s  á r ­v e r é s e n  a le g tö b b e t  íg é r ő n e k  1800. ja n u á r
1-tól három  egym ás után következő  é v r e  b e r b e a d ja  A  fe lté te le k  a b i r ó  h á z á n á l b e - t e k in t h e t ő k .

K u lin  Já n o s  h. b ír ó . 
Vörös Já n o s  e s k ü d t .

Hirdetések juta uyos áron vétetnek föl kiadóhiva­talunkban.

Árlejtési hirdetmény.A  p é c s i k ir . Í t é lő t á b la  e ln ö k e  k ö z h ír r é  t e s z i , h o g y  a pécsi k ir . Ítélő tá b la , a 
k ir . tö rvéryssék  és a pécsi k ir . já rá sb író sá g  h elyiségein ek  fűtésébőlé v b e n  s z ü k s é g e s
905 m3 hasogatott kemény tűzifas z á llítá s á n a k  b iz to s ítá s a  v é g e t t  az  á r le jt é s t  1895. é v i SSOptember bó 16-án délelőtt 11 
órakor f o g ja  a k ir . íté lő tá b la  eln ök i irod ájáb an  ( I Y :e s . S z é c h e n y i- t é r  1 4 . s z . I . e m .1 5 . a jtó )  m e g t a r t a t n i , m e ly r e  a v á lla lk o z n i k ív á n ó k a t  azzal h ív ja  m e g ,  h o g y  a m e g á l la p ít o t t  á r le jté s i fe lté te le k e t  az e ln ö k i ir o d á b a n  m e g t e k in t h e t ik .P é c s e t t ,  1 8 9 5 . a u g u s z t u s  1 2 .

Blaskovich Istváne ln ö k .
1 9 9 1 5  sz . t k . 1 8 9 5 . Hirdetmény.

E lle n d  k ö z s é g n e k  t e le k k ö n y v i  b e té te i az  1 8 8 6 :  X X I X .  é s  az  1 8 8 9 :  X X X V I I I .  t . c z ik k e k  é r te lm é b e n  e lk é s z ít t e t v é n , és a  n y ilv á n o s s á g n a k  á t a d a t v á n , ez a z o n  fe ls z ó lítá s s a l t é t e t ik  k ö z z é , h o g y1. m in d a z o k , a k ik  az  1 8 8 6 :  X X I X .  t . c z ik k  1 5 . é s  1 7 . ^ - a i  a la p já n  —  id e  é r tv e  e  § - o k n a k  az  1 8 8 9 :  X X X V I I I .  t .  ez. 5 . é s  6  f a i b a n  fo g la lt  k ie g é s z íté s e it  is , —  v a la m in t  az 1 8 8 9 :  X X X V I I I .  t . c z ik k  7 . § - a  a la p já n  e s z k ö z ö lt  b e je g y z é s e k  é r v é n y t e le n s é g é t  k im u t a t h a t já k , e v é g b ő l  tö r lé s i k e r e s e t ü k e t , a z o k  p e d i g ,  a k ik  v a la m e ly  t e h e r t é t e l  á t v it e lé n e k  a z  1 8 8 6 :  X X I X .  t .  ez. 2 2 . {^ -a , i l le t v e  az 1 8 8 9 :  X X X V I 1 1 .  t .  e z . 1 5 . § - a  a la p já n  v a ló  m e llő z é s é t  m e g t á m a d n i  k iv á n |á k , e v é g b ő l  k e r e s e t ö k e t  h a l  h ó n a p  a la t t , v a g y is  am 1896. évi feb ruár bó 2 5 -ik  n a p já ig  b e z á r ó la g  a t e le k k ö n y v i  h a tó s á g h o z , n y ú jt s á k  b e . m e r t e z e n  m e g  n e m  h o s s z a b b ít h a t ó  z á r o s  h a tá r id ő  e lte lte  u tá n  in d íto tt  k e r e s e tü k  a n n a k  a h a r m a d ik  s z e m e k n e k ,  a k i id ő k ö z b e n  n y i lv á n k ö n v v i  jo g o t  s z e r z e t t , h á tr á n y á r a  n e m  s z o lg á lh a t  ;2 . h o g y  m in d a z o k , a  k ik  az  1 8 8 6 :  X X I X .  t. e z . 1 6 . é s  1 8 . ^ j-ai e s e te ib e n  —  id e  é r t v e  az  u t ó b b i s z a k a s z n a k  a z  1 8 8 9 :  X X X V I I I .  t. e z . 5 .  és 6 .  f a i b a n  fo g la lt  k ie g é s z íté s e it  is —  a  t é n y le g e s  b ir t o k o s  t u la jd o n jo g á n a k  b e je g y e z t e t é s e  e lle n é b e n  e lle n tm o n d á s s a l  é ln i k ív á n n a k , ír á s b e li e lle n t m o n d á s u k a t  hat h ó n a p  a la t t , v a g y is  1896. évi február bó 25 ik  n a p já ig  b e z á r ó la g  a  t e le k k ö n y v i  h a t ó s á g h o z  b e n y ú jt s á k , m e r t e z e n  m e g  n e m  h o s s z a b b ít h a t ó  z á r o s  h a tá r id ő  le te lte  u tá n  e lle n t m o n d á s u k  t ö b b é  f ig y e le m b e  v é te tn i n e m  f o g  ;3 . h o g y  m in d a z o k , a k ik  a fe n te b b i 1 . é s  2 . p o n tb a n  k ö r ü lír t  e s e te k e n  k ív ü l a b e t é te k  ta r ta lm a  á lta l e lő b b  n y e r t  n y i lv á n y k ö n y v i  jo g a i k a t  b á r m e ly  ir á n y b a n  s é r tv e  v é l ik , az  e te k in te tb e n i fe ls z ó la lá s u k a t  t a r t a lm a z ó  k é r v é n y ü k e t  a t e le k k ö n y v i  h a t ó s á g h o z  h at h ó n a p  a la tt , v a g y is  1896. 
évi február bó 2 5 -ik  n a p já ig  b e z á r ó la g  n y ú jt s á k  b e , m e r t e z e n  m e g  n e m  h o s s z a b b íth a t ó  z á r o s  h a t á r id ő  e lm ú lt a  u t á n  a b e té te k  t a r t a lm á t  c s a k  a t ö r v é n y  r e n d e s  u t já n , és c s a k  az id ő k ö z b e n  n y i lv á n y k ö n y v i  j o g o k a t  s z e r z e tt  h a r m a d ik  s z e m é ly e k  jo g a in a k  s é r e lm e  n é lk ü l t á m a d h a t já k  m e g .E g y ú t t a l  f ig y e lm e z t e t n e k  a z o k  a  f e le k , a k ik  a b e té te k  s z e r k e s z té s é r e  k ik ü ld ö t t  b iz o t t s á g n a k  e r e d e ti o k ir a t o k a t  a d t a k  á t , —  h o g y  a m e n n y ib e n  a z o k h o z  e g y s z e r s m in d  e g y s z e r ű  m á s o la t o k a t  is c s a t o lt a k , v a g y  i ly e n e k e t  p ó t ló la g  b e n y ú jt a n a k  —  a z  e r e d e tie k e t  a t e le k k ö n y v i  h a t ó s á g n á l á tv e h e t ik .P é c s , 1 8 9 5 . é v i a u g u s z t u s  h ó  5 .

Bogyay Pongráczk ir . t ö r v é n y s z é k i  b ir ó .

Egy a Makáraljában fekvő — InV/.lielyekiil kitűnően alkalmas — a/, altalajban nairvmenn viséjrü ('des homokkal bin», mi"*vrész-
-  * * r  *ben amerikai ojtván vi. v ai már beültetett és termő állapotban lévő 4500D> dnyi szö’őtelep présházzal e lv itt szabad kézből eladó.

Bővebbet Hegedűs Imre tulajdonosnál Szepesi-utcza 10.Nyomatott Taizn Józaefnál JVcM'tt IHÜf)




